
PER PICAR

Pernil ibèric de gla tallat a mà	 C	 36
Anxoves del Cantàbric dessalades a mà	 P	 16
Pa de coca amb tomàquet	 G	 4,5
Croqueta de rostit i pernil ibèric	 AJ | C | G | L | H | SF	 3
Amanida de tomàquet de temporada en el seu suc	 G	 25
Amanida d’albergínia amb burrata i fruita de temporada	 L | FS	 19
Patates braves del Mas	 H	 14
Calamars a la romana amb maionesa cítrica	 G | H | M | SF	 22

ELS CL ÀSSICS DE L A PISCINA

Amanida Cèsar	 G | L | H | P | M	 16
Club sandvitx	 G | H | M 	 22

PRINCIPALS

Coliflor rostida amb vinagreta d’herbes fresques	 SF | L | M	 17
Llobarro a la brasa amb vinagreta mediterrània	 SF | P	 33
Picantó a l’ast	 L	 23
Milanesa de pollastre amb pernil dolç i formatge	 G | H	 25 
Filet de vedella amb salsa criolla		  35

Tots els plats van acompanyats d’amanida verda i patates fregides.

PASTA I  ARROSSOS

Trofie al pesto amb burrata	 G | H | L | FS	 27  
Arròs melós amb fruits del mar	 SF | P | L | C	 35

El preu dels arrossos és per persona

POSTRES

Fruita de temporada a la brasa amb gelat d’avellana		  9
Crema catalana amb coulis de mango	 G | H | L	 9
Pastís de formatge	 G | H | FS | L	 9
Gelat casolà de vainilla amb toppings	 L | FS	 15
Selecció de gelats i sorbets (1 bola) 	 L	 3

Servei de pa i aigua a 4€

PARA PICAR

Jamón ibérico de bellota cortado a mano	 C	 36
Anchoas del Cantábrico sobadas a mano	 P	 16
Pan de coca con tomate	 G	 4,5
Croqueta de asado y jamón ibérico	 AJ | C | G | L | H | SF	 3
Ensalada de tomate de temporada en su jugo	 G	 25
Ensalada de berenjena con burrata y fruta de temporada	 L | FS	 19
Patatas bravas del Mas	 H	 14
Calamares a la romana con mayonesa cítrica	 G | H | M | SF	 22

LOS CL ÁSICOS DE L A PISCINA

Ensalada César	 G | L | H | P | M	 16
Club sándwich	 G | H | M 	 22

PRINCIPALES

Coliflor asada con vinagreta de hierbas frescas	 SF | L | M	 17
Lubina a la parrilla con vinagreta mediterránea	 SF | P	 33
Picantón a l’ast	 L	 23
Milanesa de pollo con con jamón y queso	 G | H	 25 
Solomillo con salsa criolla		  35

Todos los platos vienen acompañados de ensalada verde y patatas fritas.

PASTA Y ARROCES

Trofie al pesto con burrata	 G | H | L | FS	 27  
Arroz cremoso con frutos del mar	 SF | P | L | C	 35

El precio de los arroces es por persona

POSTRES

Fruta de temporada a la brasa con helado de avellana		  9
Crema catalana con coulis de mango	 G | H | L	 9
Tarta de queso	 G | H | FS | L	 9
Helado casero de vainilla con toppings	 L | FS	 15
Selección de helados y sorbetes (1 bola) 	 L	 3

Servicio de pan y agua por 4 €

Si us plau, indiqui’ns qualsevol intolerància per poder proposar-li la millor alternativa.
Indíquenos por favor cualquier intolerancia para proponerle la mejor alternativa.

G	 Gluten / Gluten 
L	 LLet / Leche 
H	 Ou / Huevo  
P	 Peix / Pescado

CH	 Cacauets / Cacahuetes  
AL	 Tramussos / Altramuces 
S	 Sèsam / Sésamo   
SF	 Sulfits / Sulfitos

FS	 Fruits secs / Frutos secos 
AJ	 All / Ajo  
M	 Crustacis / Crustáceos
ML	 Mol·luscs/ Moluscos 

C	 Porc / Cerdo 
SJ	 Soja / Soja  
A	 Api / Apio   
MZ	 Mostassa / Mostaza  



TO START

Hand-sliced acorn-fed Iberian ham	 C	 36
Hand-rubbed Cantabrian anchovies	 P	 16
Coca bread with tomato	 G	 4,5
Roast meat and Iberian ham croquette	 AJ | C | G | L | H | SF	 3
Seasonal tomato salad in its own juice	 G	 25
Aubergine salad with burrata and seasonal fruit	 L | FS	 19
Patatas bravas from El Mas	 H	 14
Fried squid with citrus mayonnaise	 G | H | M | SF	 22

THE POOL CL ASSICS

Ceasar salad	 G | L | H | P | M	 16
Club sandwich	 G | H | M 	 22

MAIN COURSES

Roasted cauliflower with fresh herb vinaigrette	 SF | L | M	 17
Grilled sea bass with Mediterranean vinaigrette	 SF | P	 33
Roast chicken	 L	 23
Chicken Milanese with ham and cheese	 G | H	 25 
Sirloin steak with criolla sauce		  35

All dishes are served with a green salad and chips.

PASTA & RICE

Pesto trofie with burrata	 G | H | L | FS	 27  
Creamy seafood rice	 SF | P | L | C	 35

Rice dish price are per person

DESSERTS

Seasonal grilled fruit with hazelnut ice cream		  9
Crema catalana with mango coulis	 G | H | L	 9
Cheesecake	 G | H | FS | L	 9
Homemade vanilla ice cream with toppings	 L | FS	 15
Selection of ice creams and sorbets (1 scoop)	 L	 3

Bread and water service for €4

À PARTAGER

Jambon ibérique de bellota coupé à la main	 C	 36
Anchois de Cantabrie préparés à la main	 P	 16
Pain coca à la tomate	 G	 4,5
Croquette de viande rôtie et jambon ibérique	 AJ | C | G | L | H | SF	 3
Salade de tomates de saison dans leur jus	 G	 25
Salade d’aubergine, burrata et fruits de saison	 L | FS	 19
Patatas bravas du Mas	 H	 14
Calamars à la romaine et mayonnaise aux agrumes	 G | H | M | SF	 22

LES CL ASSIQUES DE L A PISCINE

Salade César	 G | L | H | P | M	 16
Club sandwich	 G | H | M 	 22

PL ATS PRINCIPAUX

Chou-fleur rôti et vinaigrette aux herbes fraîches	 SF | L | M	 17
Bar grillé et vinaigrette méditerranéenne	 SF | P	 33
Coquelet à la broche	 L	 23
Escalope milanaise de poulet au jambon et au fromage	 G | H	 25 
Filet de bœuf et sauce criolla		  35

Tous les plats sont accompagnés de salade verte et de frites.

PÂTES ET RIZ

Trofie au pesto et burrata	 G | H | L | FS	 27  
Riz crémeux aux fruits de mer	 SF | P | L | C	 35

Le prix des riz est par personne

DESSERTS

Fruits de saison grillés et glace aux noisettes		  9
Crème catalane et coulis de mangue	 G | H | L	 9
Cheesecake	 G | H | FS | L	 9
Glace artisanale à la vanille et toppings	 L | FS	 15
Sélection de glaces et sorbets (1 boule) 	 L	 3

Assiette de pain et d’eau pour 4 €

Please let us know about any intolerances so we can offer you the best alternative.
Merci de nous signaler toute intolérance afin que nous puissions vous proposer la meilleure alternative.

G	 Gluten / Gluten 
L	 LLet / Leche 
H	 Ou / Huevo  
P	 Peix / Pescado

CH	 Cacauets / Cacahuetes  
AL	 Tramussos / Altramuces 
S	 Sèsam / Sésamo   
SF	 Sulfits / Sulfitos

FS	 Fruits secs / Frutos secos 
AJ	 All / Ajo  
M	 Crustacis / Crustáceos
ML	 Mol·luscs/ Moluscos 

C	 Porc / Cerdo 
SJ	 Soja / Soja  
A	 Api / Apio   
MZ	 Mostassa / Mostaza  


